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(I)pa3eOJIOI‘H3Mbl ¢ KOMIOHEeHTOM «blue» B aHIIMiicKOM fI3BIKE

JlaHHAast CTaThsl IOCBSIIIIEHA U3YUEHUIO (DPA3EOIOTUYSCKUX STUHUI] C IBETOBBIM KOM-
noHeHToM «blue» B COBpeMEHHOM aHIJIMHCKOM SI3bIKE, T.K. OHH HAH00JIee APKO OTPAKAIOT
OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH MUPOBOCTIPUATHS U KYJIbTYphl Hapoaa. B maHHOI paboTe mpoBo-
JUTCSI CEMaHTUYECKHI aHaIn3 (pa3eooOrnYeCcKUX eIMHHUII.

KiroueBble ciioBa: ppa3eonornyecKue eMHULIbL; aHTITMACKHUIN S3bIK; CEMaHTHYCCKUH aHAITH3;
(hpa3eonOrnIecKue eIUHUIIBI ¢ KOMIIOHEHTOM «bluex»; I3bIKOBast KAPTUHA MHPA.

YenoBek BOCIPUHUMAET MHUP YEPE3 CBETOBOM CHEKTP, TpaHCHOPMUPYIO-
muiicss B 1iBeTa. Kaxaplil IBET MPU 3TOM HECET B ce0€ MCUXOJIOTHYECKYIO U
CUMBOJIMYECKYIO HArpy3Ky. L[BeTOM U €ro BIUsSHHEM JIFOAU HHTEPECOBAIUCH C
IPEBHUX BPEMEH, CUCTEMATU3allMEld U TEOPETUUYECKUM OCMBICIICHHUEM IIBETA
3ansuics ['€te, m3ydas 1BeTa ¢ TOYKMU 3pEHUS TMCUXOJOTUU M paccMaTpuBas
I[BET KaK CHMBOJI, OKa3bIBAIOIINK BIIMsSHUE Ha deioBeka [1]. Bmecte ¢ Tem
MOYXHO OTMETHUTh, YTO HanboJIee IEHHYIO HH()OPMAIIMIO O HAIIMOHAJILHOM Xa-
pakTepe, KyJIbType U MEHTAJUTETEe MOKHO HAWTH, U3Y4YUB (PPa3eoJOTU3MBbI.
Nmenno ¢pazeonornueckue eauHuibl (PE) packpbpiBaloT HalMOHAIbHbBIE
SI3bIKOBBIE 0COOCHHOCTH Haluu. OMH U TOT K€ LBET MOXKET UMETh pa3HbIC
CMBICJIOBBIC 3HAYEHUS, U JIIOJIU, MPOXKUBAIOIIIUE B Pa3HBIX PErMOHAX, MO-pa3-
HOMY MOTYT €r0 MUHTEPIPETUPOBaTh. B nanHoM crathe paccmarpuBarorcs OE
C I[BETOBBIM KOMITOHEHTOM «Dblue» B aHrmiickoM s3bIke. MaTepuaaoM Jis uc-
cieqoBanus nocayxuin 53 ®E ¢ kommonenToMm «blue». B paboTe mposenen
aHasm3 OF ¢ Touku 3peHuss CEMaHTUKU.

L{Ber «blue» sBiseTcss OCHOBHBIM 0a30BBIM I[BETOM [7], Tak Kak OH He
TpeOyeT CMenmMBaHus JPYruxX [BeTOB. HekoTOphie aBTOPBHI CUMTAIOT, YTO
HachIIEeHHbBIH 11BET «blue» ctumysmupyer pa3BuTHE HHTEUICKTYaIbHON aKTHB-
HOCTH U JIOTUYECKOT'O MBIIIJICHUSI, @ MATKHUI I[BET YCIIOKAUBAET U MOOYK1aeT
K pasmeblinieHnto (cp. HeOo u mope) [7]. Cuuraercs, 4To roy0ol U CBETIIO-
CHUHMU LIBET — LIBET CIIOKOMCTBHUS, YECTHOCTH U HAJEKHOCTH; TEMHO-CUHUH ac-
COITMUPYETCS C DJIETAHTHOCTHIO, OOTaTCTBOM, MPUBEPIKEHHOCTH K TPAIUIIUSM,
BaXXHOCTBIO [4]. He Bce OTTEHKHM CHHEr0 UMEIOT MOJIOKUTEIBHBIC XapaKTepH-
CTHUKH, HEKOTOPbIC U3 HUX aCCOIMUPYETCS C MEJaHXOJIUeH, IpyCcThio, O€3Ha-
IEKHOCTBRIO [2, ¢. 48].

®E ¢ kommoHeHToM «blue» ¢ TOuKH 3peHust CEMaHTUKH MOYHO CIPYIIITH-
pOBaTh MO CIAEAYIOIIUM TEMAaTHYECKUM TPYIIIaM:
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1) npHHAUIGKHOCTh 4YeJIOBeKa K Kakoh-To rpynmne. Hampuwmep,
bluestocking — y4énas >xeHImmHa, «cuHHUA gynok»; blue blood —npencraBu-
TEJIM KOPOJCBCKOW (paMHIMM HIIM JIIOAM OYCHBb BBICOKOTO IMPOMCXOKICHUS;
true blue — wien naptum Buros; blue boy — monmmeiickwii; to vote blue — roso-
coBath 3a KoHcepBaTtopoB; blue collars — sto pabotHuku, 3aHsATHIE QU3MUe-
ckuM Tpyaom; blue coat — commar, marpoc, moymrekickuii; the dark blues —
«CUHHUEY», OKC(HOPICKUE CTYICHTHI (HA CIIOPTUBHBIX COCTS3AHMUSX );

2) 3MOIIMOHAJILHOE COCTOsIHUE uesoBeka: blue study — mpaunsie pasmy-
Mbs, TsDKEIbIe Mbicin; blue devils — yabiHue, moTeps ayxa, aenpeccuu, Oenas
ropsiuka; to be blue — xanaputs; baby blues — pogosas nenpeccus, cp. Women
often experience «baby blues» with a newborn.

3) nmetictBus denoseka: till you're blue in the face — no motepu cuin, 1o
n3nemoxxernus; to drink till all's blue — nonuTecs 1o Genoit ropstukm; to make
the air blue — pyrartecs; to scream blue murder — 1uko BOIUTH; KpUUATh Ka-
payn!; momHATH xaif; to be blue to principles — 6bITh BepHBIM NpHUHIIUTIAM; tO
be in the blues — coutscs ¢ myTn; noreprers HEyHAYY;

4) nmpupoaHbIC sIBICHUIMHA: blue water — oTkpeITOe MOpE;

5) nesTenbHOCTh BOCHHBIX/ToHIIeHcKkuX: blue law — mypuranckuii 3akoH
(3aKpBITHE TEaTPOB IO BOCKPECEHBSIM, 3aIlPCHICHHE MPOJAXH CIUPTHBIX
nHanuTkoB B CIIIA); blue-on-blue — BoeH. «cuHue 10 CHHMMY, OTOHB IO CBOMM;
blue alert — BeposiTHas yrpo3a Bo3ayiiHoi ormacuocty; Thin blue line — ronkast
rony0as simuus (TepMuH, UCTIONB3YIOIIUNCS B TIOJUIICHCKUX Kpyrax ¥ 03Ha-
YaeT, YTO MOJIHUIIMS SBISCTCS TOHKON M €JMHCTBEHHON TPaHbl0, OCTaHABIINBA-
TOIICH IIMBHUIIM30BAaHHOE OOIIECTBO TEPE/I MOTHBIM Xa0COM).

Mmuorue OE ¢ komnorenToM «bluey cBsi3aHbI ¢ 4eIT0BEKOM U €0 YMOLH-
OHAJBHBIM COCTOSTHHEM. JIOCTATOYHO MHOTHE M3 HHMX HECYT HETaTHBHYIO
OKpacky, cp. to look blue — umeTs yubLIBIN BH, blue study — MmpaunbIe pa3y-
Mbs, TsDKEIBIe MbICTH, baby blues — mocnepomoBas nenpeccus, blue devils —
xaHjpa u T.1. CuuTaercs, 4To UMEHHO JaHHas cemanTuka (to feel blue — xang-
PHTb; YHBIBATh) MPUBEIIA K MOSBICHUIO MY3BIKaIbHOTO HAIIPABICHHS «OJIF03,
cp. Yesterday I felt blue, and nothing seemed to cheer me up. (theidioms.com).

B Amepuke B 18 Beke B npecce nosBuiiach ®E blue law — nypuranckuii
3aKOH, PErYJIUPYIOLIHI PEXKUM BOCKPECHOTO JIHS (3aKPBITHE TEATPOB IO BOC-
KPECEHbSIM, 3ampelieHne MPOJaKH CIHUPTHBIX HAamuTKOB). CyIecTByeT He-
CKOJIBKO MPEATONI0KEHHH M0 STUMoJioruu AanHoi OF: HaneuaTaH Ha rotyOoi
Oymare; 3aKOH ObUT IPHUHSAT IypUTAaHAMHU, a X YacTo Ha3biBaym blue-nosed [5].
Taxke cuHU 1[BET OBLT I[BETOM MIOTIAHIACKUX IyPUTaH, KOTOPhIE OOPOIIHUCH
POTHUB a0COIIOTH3Ma aHTJIMICKON 1IepKBH [6].

Bo3M0XHO, OT CEMaHTUKU «CTPOTUM, BEPHBbIN uacanam» nossuiack OE
to be true blue — 6wITH BepHBIM, IpeaaHHbIM, cp. That's a true blue friend. u-
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TepecHo, uto OF sBisiercs true blue eme nmepeBoauTCs Kak «4IeH MapTHH BU-
rOB, BEpHBII U PEBHOCTHBI CTOPOHHHKY, cp. YOU don't need to worry about
Kimberley — she's true-blue. Her mother is a true blue Tory. Cunraercs, 4o
nanras OF npousomnnia u3 mociaosuisl True blue will never stain — mo-nacro-
AIeMy 0JIArOPOTHBIM YSIIOBEK HUKOTIa ¥ HUUEM CBOIO PEIyTallHIO HE UCTay-
kaet (mpousBenenue Jxefimca Xayasrsa, 1659r.), riae true blue — cunuii xpa-
CUTEIb, KOTOPBIM HE pacTEeKaJICsS W JaHHBIM I[BET CTAT CUMBOJIU3UPOBATH T10-
CTOSIHCTBO, BEpHOCTb. [103xke nanHass OF crana mpuMEHSTHCS K BEPHBIM 4JIe-
HaMm napTuu Buros, a 3atem uieHam naptuu Topu u k komanae Oxcdopaa wim
Xappoy u3-3a 1sera cnopTuBHOU hopmel (cunonum — Oxford Blues) [8].

Muorue ®E BO3HHMKIM Ha OCHOBE HCTOPHUYECKHX COObITHH, cp. blue
stocking — cunuii uynok. lannas ®E nossunack B 18 Beke B JIoHmoHe, koraa
M3BeCTHBINA yueHbIN benmkamun CrieuHTGIUT MOSBWICS B JIUTEPATyPHOM
CaJIOHE B CUHMX uyJikax. [Ipy 3TOM ceroHs Tak Ha3bIBAIOT KCHIIUHY, JINIICH-
HYIO )KCHCTBEHHOCTH.

He menee unaTepecHbM siBnsieTcs nossieHne OE blue blood — apucto-
kpart, cp. Most American politicians are typical blue bloods, even the ones who
claim humble origins. Jlannass ®E Oblia 3anMCcTBOBaHA U SIBISCTCS KaJIbKOU C
ucnaHckoro s3eika la sangre azul. Tak Ha3pIBau ceOs MPEICTABUTENb apH-
CTOKpaTH4ecknux ceMmeid m3 KacTwimu, KOTOpbhle HE BCTynalid B Opaku ¢
JIOJBMH CO CMYTJION KOoKei. CIMTAIOT, 9TO OHU HCIIOJIH30BAIM TaKOE BBIpa-
’KCHHUE, TaK KaK y JIIOJICH ¢ OJICIHBIM OTTEHKOM KOXH BUIHBI BeHBI [3].

®E ¢ kommorenToM blue MoryT nMeTh Kak MOJI0KHUTEIbHOE («I0BEpHECY,
«HAZCKHOCTHY), cp. blue chip paper — Hange)xHas akiys, OMHUPArOIIAsCsA Ha
ycroitumBblii Kypc, blue chip stocks — nagexHbIe akIuu, TarOIIKE BHICOKUE K-
BuaeHAbl, Dlue chip — axkums KoMIaHWH, BBHIJIAYMBAIOIIEH BBHICOKUE AWBU-
JICHJIBI, TAaK U OTPHIIATEIbHOE 3HAYCHHE («TPyOBIi», «HETPE3BhIi»), cp. blue
ruin — pKMH HU3KOro kadecTBa, blue Monday — Tsbkesblii 1eHb MOCe BBIXO/-
Horo jHd, blue joke — monutas mytka, blue talk — 6panb, blue language — ot-
HOCHTCS K HCITOJIb30BAHUIO HCHOPMATHUBHOM JICKCHUKH.

Xotenoch ObI 00paTHTh BHUMaHuKe eiie Ha 1Be PE: blue boy — moswumeii-
ckuii u blue eyed boy — dasopur, modumer, riae B mepsoit ®E (blue boy) ne-
JaeTCs aKICHT Ha CHHEH (opMe MOJIMIIEHCKHUX, 2 BO BTOPOM CiIydac aKICHT
JIeJIaeTCsl Ha BHEITHOCTD. B TOXKe BpeMs Jy1sl 0003HAYCHHUS TIOTUIICHCKOTO YITO-
tpebistorest Takue PE, kak blue suit u boys/men in blue, cp. We always like
to show our support for the blue suits by donating to police charities. We've
got the thief pinned down, we're just waiting for the boys in blue (the men in
blue) to come arrest him. IIpoucxoxaeune OE blue-collar worker — pabounii
(U3MYECKOTO TPYJa TaKKe CBA3AHO C IBETOM YHH(POPMBI, KOTOPYIO HOCST pa-
Ooumue.
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®pa3zeonoru3mMel ¢ KOMIIOHEHTOM DlUe HOCSAT HEOHO3HAYHEIN XapaKTep
U SIBJISIIOTCS SIPKUM TIPUMEPOM SI3bIKOBOM KapTUHBI aHTIIOSI3BIYHOTO MUpa. Be-
posiTHee Bcero MHorooopasue cemantuku ME ¢ kommonenToM blue moxHO
OOBSICHUTH TeM, 4TO 1BeT «blue» nmMeeT pa3ndyHble OTTEHKA M UMEHHO OHH
npugatoT OF kak moI0KUTENbHBIN («I0BEPHUE, «HAJIEKHOCTHY), TAK U OTPU-
HaTEeNbHBIN XapakTep («XaHIpay, «CTpax»).
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